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MAGYARORSZÁG.
Folytatása országgyűlési követ ink válasz- 

tatásinak : Szepes Almásy Lajos első alispánt 
’s Jékelfalusy János főszolgabírót; Ung 
Bcmáth Zsigmond táblabirót és Petrovay Ist­
ván másod alispánt; — Hont Majthényi An­
tal első alispánt és Balogliy Imre főjegyzőt; 
___ Pozsony Fekete Fercncz másod alispánt 
’s Benyovszky Péter táblabirót; Tbmorz 
justh Ferencz táblabirót és Ruttkay Karoly 
másod alispánt; Csongrád nov. 20ikan Bene 
József főjegyzőt s Klauzál Gabor tabiabirot, 
( „mily napon Vörösmarty Mihály m. t. akad.
V- . J 1 . .»Ili not7A./tototfl --- A'rendes tag is táblabiróvá neveztetett), 
zágrábi káptalan Ossegovich Imre ezimzetes 
püspök ’s Horváth József kanonok urakat; 
L Lőcse sz. k. város Kricske József fobirot: 
_ Kvzsmark Mátltei Vcnczel tanácsbelit; — 
Zágráb Staudacher József birót; — Eperjes 
Dines István birót és Bujanovics Y meze kér. 
tábl. ügyvédet; - Seiníccz Mateovicb József 
főügyvedet’s Maiul ay Janos tiszteletbeli fo- 
ügyvédet; — Szent-György Matthe Janos he­
lyettes polgármestert, és Szegncr Kns o a 
nácsbelit; - Varasd Kerner Fridnk helyet­
tes polgármestert. , .

Szatmár megye 15’s 16ikan tartván tiszt- 
választását, első alispán lett Kende Zsig 
mond 2510 szóval, második Cray Bálint f -
kiáltással; főjegyzőnek név. Kölcsey erén 
főügyvédek lettek Vetcsy Samuel es Szerdahe-
1> i Pál. (Többit máskor).

N. Becskerek nov. Skan: Torontal vm - 
gye f. h. I2ki közgyűlésén olyastata fej • 
meghívó-levelet bong) ülés iránt s o 
telendy Miksa táblabiró s Gyertyanffy 
vid másod alispán (tehat nem mm 'I
lev. említők) urakat egy szívvel leiekkel 
követekül elválasztá. Ugyan e 
&’ főadószedőnek lemondásává! e

elválasztatott ’s megerősítetett Karácson IsU 
ván, a’ szokott eskü vest létévé, ’s később 
helyettes másod alispánnak is elyálaszta- 
tolt. — Itt ismét egy óhajtás czéljánál állunk.. 
Ugyan f. h. I2kén volt első közülése a’ toron­
táli casinonak , melly N. Becskereken e na­
pon nyittat ék fel először, elrendelő igazgato­
tt ’s választottságát , kik mindössze tizen- 
nyolcz tagból, nevezetesen három igazgató , 
egy jegyző, egy pénztáritok, két ügyvéd, s 
választottsági személyekből állanak. A rész­
vényesek száma százon már felül van , húsz 
pengő ft. részvény mellett. Elhatározd e tár­
sasági ülés, hogy némelly külföldi hírlapok 
iáratása mellett a’ két magyar honban kijovo 
magvar ajkú újságot, folyóírást, zsebköny­
vét," mind ’s rendesen megszerzend, sót mar 
a’ kijött újabb magyar munkákat is. - A m. 
t. Társaság tőkepénze gyarapítására e’ megye­
ben ismét uj ajánlások tétettek. N. Ivikinda 
kiváltságolt kerülete ajánlott t. i. 80 ftot. a 
török-becsei urodalom lOOat, Gyulay Adam 
cróf pedig esztendőnként fizetendő 50 ftot., 
Csekonics János végre 800 ftnak esztendőn­
ként fizetendő 4S ft. kamatjai, mind ezüst
pénzben. B. A. .

Tek. Ny itra megyének f. h. 5tol 12ikeig
tprtott követ-választási gyűlése alkalmával, 
Nyitra-Zerdahelyi Lőrinc* táblabiró ur szaba­
tos beszédü indítványa mellett, hazafi lelkű 
volt a’ nemes megye, egy eziránt hozott ha­
tározata által, a’ magyar t. Tarsasag pénztá­
ra gyarapodására felkelési pénztárából ezer 
pengő frtot ajánlani, egyszersmind végezni, 
[l0„y, az említett intézet szép remenyu elő­
meneteld a’ megye ns birtokosi önkén) es aján­
latokkal is segéljék, első iparkodasokul vet­
vén bonni nyelvünk divatba hozatalai. Több 
érdekes tárgy felvétele után a’ nagymelt. fő­
ispán ur többeket táblabirósággal tisztelvén 
meg, ’s Bossányi Simon urat tiszt, alsz.birova,
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Thumczy János arat tiszt, aliígyvéddé, Mo- 
tusz Lajos, @sánky Bencze "s Bogyó Rudolf 
urakat pedig tiszt, esküitekké nevezte ki. B. F.

Tarczalról nov. ldkéről költ tudósítás 
szerint ott e’ f. h. 13kán hajnali négy óra tájban, 
az égnek több részén igen nagy tüzoszlopok 
mutatkoztak, úgy hogy szobák egész az ol- 
vashatásig felvilágosultak. Buda fölött is volt 
Mlyes szemlélhető e’ hónapban.

ANGLIA.
A’ két ország között oct. 22ikén kötte­

tett, ’s 27ikén megerősített conventio öt 
ezikkelyből áll, mellyek elsője a" tudva levő 
határnapokat jeleli ki, a’ többi pedig (a’ Jour­
nal de la Haye szerint) szóról szóra ekép kö­
vetkezik: 2. czikkely. Ha a’ hollandi király 
vonakodnék az előbbi czikkely kötelezésit 
fa' belga birtok áltadatását) teljesíteni: akkor 
Ö Felsége a’Francziák ’s Ó Felsége Nagybri- 
tannia és Irland egyesült országok királya 
megfogják parancsolni, hogy embargo (zár fog­
lalók) vettessék minden, a’ két ország kikö­
tőiben találkozó , hollandi hajóra ; nem kü­
lönben a’ tengeren czirkáló hajóiknak (krett- 
zer) meghagyni, hogy minden hollandi hajót, 
mellyel találkoznak , letartóztassanak, ’s va- 
lamelly angol vagy franczia kikötőbe haj­
tsanak. E’ végre egy angol és franczia egye­
sült hajócsapat fog a’ hollandi partoknál áila- 

rendszabás végrehajtását foga- 
natosbá tegye. — 3ik czikkely: 11a a" belga 
birtokon még nov. lóikén is lesznek hollandi 
seregek, akkor franczia hadosztály fog Bel­
giumba lépni, a’ hollandi erőt annak elha­
gyására kényszerítendő. Csak úgy azon­
ban, ha előbb a’ Belgák királyba azon óhaj­
tását nyilatkoztatta ki, hogy birtokába a’ ne­
vezett czél - elérésre franczia seregek lépje­
nek. — 4ik czikkely: Ha az előbbi czikkely- 
ben kijelelt rendszabás szükségessé válnék", 
annak czélja egyébre nem terjed , mint hogy' 
a’ hollandi seregek Antvverpből ’s az elivz 
tartozó erősségekből és helyekből kiiizessenek; 
’s 0 Felsége a’ Francziák királya, különös 
gonddal lévén mind Belgium, mind minden 
egyéb kormány függetlenségére , kötelezi 
magát nyilván és világosan, hogy 
Belgiumnak egyik erősségébe sem fog az em­

lített expcditiót teendő franczia seregekből 
őrizetet iktatni, hanem Antwerp fellegvárát 
’s az ahoz tartozó erősségeket és helyeket, mi- 
helycst magokat megadják, vagy a’ Hollan­
diak belőlük kifizetnek, azonnal a’ belga ki­
rályi hadihivataloknak adja által, ’s a’ fran­
czia seregek azontúl a’ franczia
földre haladéktalan visszavonul- 
n a k. — óik czikkely : A’ jelen egyezés mege- 
rősittetik ‘s az erősített példányok London­
ban nyolczad nap alatt, vagy ha lehet még 
hamarább, kicseréltetnek. — Aláírva: Tal­
leyrand, Palmerston. (E’ nyilványos 
öt ponthoz a" Gazette de France szerint még 
két titkos czikkely is járul).

Az egyesült angol és franczia flotta utól- 
só szakasza is kiindult a" hollandi partokhoz 
november iikén.

A’ Globe (minister! újság) e’ hónap Ti­
kén egy királyi cabinet! rendeletét közöl, melly 
által a’ britt hajóknak a" hollandi kikötőkbe 
evezés tiltatik ’s az angol kikötőkben 
tartózkodó minden h o 11 a n d i hajó­
ra embargo vettetik. — A" Globe hoz­
zá teszi, hogy mind ezen rendszabások mel­
lett is a’ békülbetés útja Hollandia részére 
egész az utolsó pillanatig nyitva hagyatik.— 
(Haagai privát levelek szerint, c’ hónap 10- 
dikéről, a’ hollandi kormányszéknek nem 
szándéka, az ország kikötőiben tartózkodó 
angol és franczia hajókra embargót, vagy a- 
ifárminemü birtokra zárt vettetni, ’s illy es 
hajók a’ hollandi kikötőkben a’ kijelelt na­
pon minden ellenintés mellett is folyvást tar­
tózkodtak —).

Az angol újságok nov. Óikén nem hoz­
nak semmi hirt az egyesült angol és franczia 
hajósereg felől. Larne angol hajó Portsmouth- 
hói Deal felé indult el, holott a’ flotta nov. 
Síkún még folyvást tartózkodott. Mondják, 
hogy erős szelek e’ hajósereget igen megza­
varták. —

Glasgowbau (Scotia) mintegy 800 ifjú 
állott egy ezredbe össze ’a illy név alatt: 
„glasgowi constítutionalis önkénytesek“ do­
na Maria da Gloria ügyéért készülnek hac- 
czolrii. Nov. 1 Óikéig már el fogtak indulni (O- 
portoba). — Egy hajó, úgymond a" Globe, melly
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Indiába jöttében M ó r i c z-szigetén kötött 
ki nem régen , ott mindent a' legnagyobb búz­
ásban talált; a’ lakosok fegyverben jártak 
's magokat nemzeti őröknek nevezők •, úgy 
látszott, az egész sziget tökéletes lázadásban 
van — A’ Morning Chronicle erre azon hirt 
hozza, hogy egy ezred Irlandból Móricz-szi- 
getére fog küldetni, ’s a’ sziget ujdon neve­
zett kormányzójának (Nicolai, generalmajor) 
meg van hagyva, hogy Jeremie ur iránt tö­
kéletes engedelmet eszközöljön. (E szerint 
ezen ur ismét visszamegy a’ szigetre. Lesz 
ott jeremiade).

A’ török udvar ágense , Maur oj e ni, 
__ úgy mond a’ Courrier —- ki Anglia köz­
benjárásával békés egyezkedést akar a’ szu - 
tán és Ali basa közt eszközöltetni, e cze t 
mint hisszük hamar és szerencsésen eriel ud­
varunknál. Ali basát — minekutána a toro<f 
fővezér elvonultával Ibrahim előtt mar a t au- 
riai hegyszorúlatis nyitva áll — semmi 
sem tartóztatliatja többé seregen cl egesz Kon­
stantinápoly kapuji alá nyomulni, de egy neu­
trális hatalom barátságos közbenjárása ot on- 
kénvleK ’s könnyen meg fogna c’ diád almi me­
netben állapodtatok Nem lehet neki se czel- 
ja se politikája a’ szultánt szerfelett elgyon- 
iíteni , jól tudván, hogy ez Törökorszá­
got múlhatatlanul az orosz c z a r kezébe 
juttatná, kinek olly közel szomszédságától 
neki (Alinak) sokkal több oka volna tartan , 
mint az ingó birodalom mostam uraetól. Lie 
más részről Anglia politikája sem ongc ie 

hogy a’ szultánt e’ jelen belső háborújatiminden erejéből fogyassza ki. Anglia keres 
kedésére ’s tengerem főurasagara nL'Zve , i- 
sem szükségesebb Oroszország batalniaskoda- 
sát meggátolni, mint Konstantmapolyban, 
mellynck mvghódittathatasat annyi c 
ok nélkül ahilozá.

PRANCZIAOHSZAG. 
Minekelőtte a’ berryi hgne elfogatasat 

körülményesen leirnók, érdemes a
tcurnek mentegető ’s felvilágosító czikkc-
lyét olvasni e’ hónap üdikérol, me y 
kormány lépéseit a' fogoly hgne Ug7® „ag_ 
vebben kifejti ’s igazolja. Berry i S - 
«Äooy (Madame la duchesse de Berry), úgy

mond, e’ hónap 7ikénreggel 7 (10?) órakor Nan- 
tesban elfogatott. A’ hgné keresztül jarta a 
déü megyéket, ’s a’ nyugoton jelenlété altat 
veszélyes nyugtalanságoknak volt táplálója. 
Úgy látszik, még épen nem vala szándéka 
Francziaországot elhagyni, hanem más me­
gyéket vett ismét úti czélul (más újságok sze­
rint Nantesban készített támadást nov.
15 vagy mikére, ’s fia nevében itt akarta 
kormányszékét felütni), hogy ott tegyen is­
mét csudás plánjaival próbát, ámbár az Illyé­
sekben a’ próba is merő szerencsetlenseg. 
Szorgos kötelessége volt tehát a’ kormány­
nak, a’ dolgok egy illy állapijának véget vet­
ni; mit véghez is vitt, ’s ebben, úgy hiszi, 
mind a’ thronusnak mind az országnak jo szol­
gálatot teve. A’ kormány kénytelen megczarol- 
ni a’ hamis híreket, mellyeket e’ tárgy iránt 
a’ gonoszság terjenget. Nemigaz, hogy a 
kormányszék a’ herczcgasszony rejtekhelyét 
már rég tudta volna. Ha ezt tuda, a 
mány ót azonnal elfogatta volna. Az előbbi 
ministerium e’ részben híven teljesítette 
kötelességeit; ’s a’ mostani azonnal meghagya 
az elfogatási, mihelyt a’^ bejött 
elec világot nyújtottak a munkalodhatasra. 
Az alapos gyanú ’s az elfogatás kozott nem 
múlt el egy pillantat is hasznalatlanul. Egye­
nes és kétségtelen parancsolat ment a hgne 
elfogatására, de egyszersmind azon utas1^8' 
sál hogy a’ fogolyban a’ személy, a nem, a’ szerencsétlen, ’s a’ rang, mellyben 
egvkor honunkban állott, kimehessenek. Ezt 
Fvancziaországnak, ’s ki kell mondanunk a fe­
lettünk uralkodó nemzetségnek becsülete is ki
vánta igy, 's e’ famíliának becsülete szinte 

y a/, ország érdekei közül. - A’ kormány 
parancsolat it híven teljesítek. Generallieu- 
tenant gróf d Erlon, Alsó-Loire megyei fő­
ispán (préfet) Duval, a’ nantes-i bíró Fav- 
n\ a’ nemzeti őrség vezére Robi ne au u- 
rak úgy szinte a’ nemzeti őrség es sorka­
tonaság mind, illőleg jártak el tisztöb-
bcn — Meg lévén igy a’ hgasszony fogva, a- 
*on kérdés támadt, mellyik hatóságnak keh­
ien ót áltadni? Valóban fontos kérdés, melly 
érett meggondolást kívánt. A’ kormány ab­
ban állapodott meg, hogy a' teendő rexidsza-



i.

718

bás iránt a* kamarákhoz fordul. Okait kön­
nyű általlátni. Berry hgasszony bírói íté­
letnek nem, hanem csak politikai 
rendszabásnak lehete tárgya. Ugyan is 
azt kiki áltlátja, hogy egy illy bűnöst a’szo­
kott bíróság elejébe állítani annyi volna, mint 
a’ leggyászosb rendetlenkedésre adni okot. 
A' pörbeli botránkoztató vitatások után jött 
volna az ítélet. — Csak gondolja az ember 
az elitélés és ismét a’ felmentés következé­
seit! Ha a’ berryi hgasszony elítéltetek (ha­
lálra t. i.) : akkor a’ királyi tekintet vagy 
lágyság, vagy keménység vádja által de min­
den esetre sérült volna; ha pedig a’ bgné fel­
mente ték ; akkor ő ugyanazon tartományo­
kon, melleket előbb fellázasztott, szabadon 
ment volna végig ’s a’ határnál csak azért ült 
volna hajóra, hogy ’s talán minél előbb az 
országba ismét visszatérjen. — A’ berryi hg- 
né tehát nem jöhetett bírói Ítélet alá, hanem 
egy politikai rendszabást kelle iránta hozni. 
Olly ellenség ő, kit árthatlanná kell ten­
nünk. — Az e’ czélra vezethető rendszabá­
sok a’ kamaráknak ajánlíatni fognak. ’S épen 
azért fordult ez iránt a’ kamarákhoz a’ kor­
mány , mivel nem bírói ítélet, hanem politi­
kai rendszabás kellett. — Csudálatos egy be­
keverése lett volna az a’ külön hatalmaknak, 
ha a’ kamaráktól bírói ítélet, elítélő 
vagy fenyitő Ítélet, kivántatott volna. A" tör­
vényhozó ’s bírói hatalomnak Örökre pedig szo­
rosan el kell egymástól választva lenniük, ha 
anarchiába vagy despotkmusba bukni nem a- 
karunk. ’S rendes és természetes dolog is, 
hogy a’ kormány egy, az ország bátorságát 
illető rendszabást a’kamaráktól kívánjon. Vagy 
bírói ítélet volt az, mellyel a’ kamarák 
a’ Bourbonok idősb ágát Francziaországból 
számüzék ’s jószágai eladatását rendelek? Nem, 
bizonnyal nem; ez nem bírói, nem fenyitő 
Ítélet volt, hanem politikai tett, "s óvó rend­
szabás. Egy uralkodó, vagy uralkodott 
háznépnek tagjai saját helyezetben vannak. 
Az ő rangjok, vagyonuk és egész sorsuk fe­
lől csak a’ törvényhozó test végez. A’ kor­
mány tehát e’ lépésben nem teszen semmi újat, 
semmi szokatlant, minthogy illyes bátorsági 
rendszabások a’ kamaráktól már többször kí­

vántait ak. — De azt fogják kérdeni, miért 
nem tett a’ kormány maga illy rend sza­
bást? talán a’ felelet tér b é t (ki előtt 
valljon ?) a’ kamarákra akarta tolni ? — De ha 
a’ kormány maga végzett volna, akkor bi­
zonyosan azt hányták volna fel, hogy egy 
kérdésnek nem ót illető feloldását vállalta 
magára, hogy a’ kormány batárialan uralko­
dásra vágy, hogy bitorol (usurpirt). Ezen 
vádat nem akará a’ kormány tétethetni; mi 
pedig a’ feleletterh elhárítását illeti, erre a’ 
kormányszék diadalmasan felelhet. Ugyan is 
azon ferjfiak, kik a’mostani igazgatást (admi- 
nistratio) képezik, az által, hogy a’ berryi 
herczegnét elfogatták, —hogy ennek sor­
sát a’ kamarák kezeibe tevék, — ’s hogy a’ 
teendő lépések iránt ők adnak indítványt 
(initiativát): olly feleletterhet vállaltak ma­
gokra, mclly elég súlyos őket azon vádtól 
felmenteni, hogy kötelességük terhét viselni 
vonakodtak. Senki, senki sem adhatta vol­
na czimeresb zálogát az országhoz ’s a’ jú­
liusi királyi-székhez ragaszkodásának !-----

A’ Breton ’s más franczia újságok kö­
vetkező körülményekkel beszélik a’ bgné cl- 
fogatását. A’ nantcsi hivatalok biztos ember­
től tudósíttattak, hogy a’ bgné, ki már rég 
nem vala Nantesban, ide visszaszándékozik,’s 
megkérdezteté itteni meghittjeit: ha jöhet e, 
’s Duguigny kisasszony házában a’ vár-utezá- 
ban, mint ezelőtt, bátran fog e lakhatni? 
Biztató feleletet kapván, a’ ligné egyik em­
berét előre küldötte , ki is asszonyánál 24 ó- 
rával hamarabb érkezett, mint szinte a’ licr- 
czegnének egy ágense, ki vele Nantesban szó. 
Jani kívánkozott. A’kijelelt ház szemmel tar­
tatott , ’s a’ kormány főbb tisztei, kik liosz- 
szahb idő óta szüntelen értekezésben voltak 
Parissal, minden szükséges rendszabást előre 
megtettek. Okán reggel egyik Kersabiec kis­
asszonyt látták paraszt ruhában a’ kijelelt 
házba suhanni, ’s estve Ötöd fél órakor jön 
egy meghitt azon hírrel, hogy maga a’ bgné 
is megérkezett ’s a’ nevezett Uuguigny-ház- 
ban épen most akar asztalhoz ülni. Nem telt 
bele öt perez (minutum) ’s már a’ vár-uteza, a’ 
felső nagy-ut cza, a’ karmelita-utcza 's alsóvác- 
utcza katonákkal volt megrakva, kik az ot-
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tani házakból senkit ki nem eresztettek. Tö­
mérdek nép gyűlt a’ nevezett utczákra, kik a’ 
dolog kimenetelét nagy ujságvággyal de kü­
lönben csendesen várták. Épen be akarák 
már a1 Dugtiigny-ház kapuj^ törni, midőn 
azt a' benlakók többszöri sikeretlen felszólít- 
tatás után végre megnyitották. Az asztal terít­
ve volt, de mellette két szék üresen. Azt 
mondák, hogy e’ két hely Dnguigny ur és 
kisasszonynak a’ ház rokoninak vala szánva, 
kik a" praefecturán laknak ’s még el nem jöt­
tek. A’ fürkészés azonban elkezdődött. Egy 
igen ügyesen készült bujósdi-hely megvizsgál­
tatván, üresen találtatott. A’házhéjban (pad­
láson) azonban egy fűthető kisded szobácska- 
ra akadtak, melly igen szűk léte miatt más­
kor, úgy látszott, nem igen vala lakható. Az itt 
szállongó vagy heverő papiros pernye v. hamu 
oda mutatott, hogy itt valakinek kevés perc- 
czcl ezelőtt lennie kellett; az asztalka alatt 
még fekütt egy levél, melly kétségkívül csak 
a’ nagy sietségben hányódott oda s egetlenu 
maradt. — Ebben sympathclikai tintával irt so­
rok (Párisból) intik a’ berryi bérez ég­
nél, ne higyen egy személynek, melly vele 
ül, velejár, igaz hűséget színlel, de ot mar 
elárulta . . . . A’ többi még nem vala lat­
ható , hihetőleg a’ zaj félbeszakaszrata az írás 
kifejtését. — E’ nyomon a’ fürkészetek meg 
nagyobb hévvel folytak, de sokáig si'eret e 
nül. Egy rejtőkben 31,000 franc-ig tala tak 
ezüst pénzt, 5 és 1 francdarabokat, • cn
rik képével, egy pénzsajtót ’s néhány me-
daille-t. Végre, reggeli 10 orakor (7iktn) 
nehány gendarme , kik a’ ház barma i ein 
létében egy kandaló előtt a’ hideg miatt mar 
í ideje tüzeltek, egyszerre észreveszik, hogy 

a’ kandaló hátulsó fala és feneke mozogni 
kezd. Ki vagy? kiált az egyik; a másik a 
falat vagyis inkább pléhct beüti. Én vagyok,

na bújtak ki v*uuuvm6 — —- - ,
Kcrsabiec asszony, ’s mindnyáján e {’ea " 
- A’ szegény herczegné nem állhatta * 
tüzet j melly a’ kandaló belső plehet cg , 
’» mcllyhcz a’ buvó-hely szűk léte mia a )g 
15 óra hosszig görbedve támaszkor o

General, így szóla kiléptekor t, én azúrra bí­
zom magamat, s kérem, ne szakasszak el 
tőlem szerencsétlenségem társait. — Herczeg- 
séged a’ franczia becsület védelme alatt áll! 
monda a general. A’ hgné igen el volt bágyad­
va, leült "s legelőbb is egy pohár ezukros vi­
zet kért. — Egyik meghittje, egy olasz, á- 
rulta el, ugyanaz , kiről az idézett level lat­
szik emlékezni, ’s ki a’ herczegnétől nov. Bi­
kán épen akkor távozott cl, midőn a* poli- 
tia belépett. Az embert Párisból utasiták a 
herczegnchez; neve Hyacinth Gonzalve, mas- 
kint Hyacinthe de Lnze.

A’ berryi hgné nov. 9dikén reggel ó- 
rakor fogolytársival együtt a’ nantesi várból 
Saint-Nazaire városkába vitetett, hogy in­
nen hajón az ezen esetre rég készen tartott 
blaye-i erősségbe (délnyugat f. Bordeaux- 
hoz 8 kis mföldre) kísértessék.

A’ Messager szerint következők a ber­
ryi hgné iránt a’ kamarák elejébe terjesztendő 
törvényjavaslat pontjai: 1. A herczegne az
országból kivitetik ’s abból örökre száműze­
tik 2. Az országban levő birtoka behuzatik 
(confiscáltatik). 3. Ha a’ kitett királyi ágnak 
valamclly tagja újólag az országba lép , már 
ez által halál veti fejére mondva.

Orleans és Nemours ligek adjutánsaik 
nov. lOikén az éjszaki táborhoz elutaztak, 
hova magok a’ királyi herczcgekis más nap 
estve szándékoztak elindulni. ,

A’ követkamara praesidenssegére 
nézve — úgy trítmd a’ Journal des Dé bats
__ már Perier ur igen jól áltlátta, mi sok
füffg attól, kit választ a’ kamara ezen hiva­
talra; ennél fogvást ó (Perier) tavai egész e- 
rővel azon volt, hogy La fit te ur a kama­
ra praesidensévé ne választassék. Lafitte ur­
nák most történhető megválasztatása, mond to­
vábbá a’ Journal, még több kárt okozna mint 
tavai, mert az oppositio ismeretes nyilatko­
zását fa’ compte rendu-t) ő is aláírta, s igy 
az eddigi kamarai többség önmagát ítélné el, 
ha őt választaná elölülőjének. Ennél fog­
vást a* Journal des Débats nevezett hivatal­
ra igen nagyon ajánlja Dupin urat, mint 
olly férj fiút, ki egyike volt a’ többség legé- 
kesb beszédű ’s leghősebb képviselőinek, 8
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kit az előlülés dísze minden jussal illetne. — 
De, a’ ministeri újság mind ezen nyájassági 
mellett még folyvást kétséges: fogja e Dupin 
Ur a’ juste-milieut 's az azon haladó, vagy is 
inkább lépegető ministeriumot ékes szavával 
's egész hős leikével támogatni vagy nem? 
's ha igen, mennyiben? A’ minapi ebéd­
nek ’s meghitt szólalkozásnak a’ királynál 
sem volt egészen kívánt foganatja. Mint mond­
ják, a' király , ekép szólította volna meg Du­
pin urat: No 's hát Dupin ur, azt hallom, 
az ur egyenes oppositioba akarja magát az 
én ministeriumommal tenni? „Nem Sire,“ 
felele Dupin ur, az én szándékom: szaba­
don 's függetlenül mondani ki véleménye­
met, a’nélkül, hogy Felséged ministeriumá- 
nak szószólója lennék, melly úgy is illyesekben 
nem szűkölködik.“ Úgy de, — ezt mondta 
volna a’ király — az ur minapi vonakodása 
ministerséget vállalni, az én cabinetemet com- 
promittálta. .,. „Annál rosszabb nekik“ fe­
lele hirtelen Dupin ur, „én azt tartom, 
inkább ők compromitálják magokat, mint én 
magamat.“ — Úgy de, ezt mondta volna to­
vábbá Ő Felsége, az ur még is elfogadja a’ 
ministeri szózatokat, hogy a’ kamara praesi. 
dunnához juthasson ? — „Én bárkinek szó­
zatát is elfogadom,“ igy szóla Dupin ur , „ki 
azt reám adja, de lekötni magamat nem 
akarom és nem fogom.“ —És még is, mond 
a’ király , az ur nekem egykor barátom volt! 
„Igen nagyon“ felele Dupin ur „igen nagyon; 
de jól tudja Felséged , hogy egy pont iránt a’ 
mi nézeteink egészen különbözők. Felséged 
minister akar lenni, én pedig , ha minister­
séget vállalnék fel, magam ura.“ — Ezen 
kivül mint a’ National mondja, még kinyi­
latkoztatta Dupin ur, hogy ó az előb­
bi ministeriunmak és a’justemilieu-rendszer- 
nek , mind addiglan őszinte barátja volt, míg 
látá , hogy mind a’ kettő a' restauratio 
kártékony elveihez és szelleméhez erős lép­
tekkel közelget. A’ juste-milieunek — igy 
szóla Dupin ur — minden jó czélja 's 
több jó oldala mellett is, egy orvosolhat- 
lan ’s tős-gyökeres hibája van , az t. i., hogy 
a’ restauratio szcllemekint a’k ü Is ő hatal­
makban bízik, azokban keresi léte ’s lé­

tezése föltételeit és ebeli vadásztában vagy 
biztában a* nemzet ’s nemzeti institu- 
tiok szellemétől mind inkább tá­
volod i k. —

Francziaországban, igy ir egyik folyói- 
rás, a’ kormány hívein kivül minden politi­
kai párt háborút óhajt, mert egyedül azt tart­
ják ezélzatik valósithatása idejéül ; de tekint­
sük meg, mire mehetnének ekkor is, a’köz­
tök uralkodó szakadások miatt: egy része a’ 
carlistáknak minden utón, módon 's gondol­
ható eszközök által sürgeti a' Bourbonok vis- 
szaállittatását; lakik Francziaországnak dél ’s 
nyugoti részein, 's teszi a' nagyobb számot; 
másika, a' jószág-birtokosak, csak annyiban 
óhajtják ugyan azt, mennyire abban nagyobb 
kezességet gondolnak birtokok őrizhetésére 
mint az Orleans ág uralkodásában, a' respubli- 
catól mindenek felett rettegnek, szívesen mege­
gyeznek a’ mostani kormánnyal is, csak annak 
gyökeresülését tapasztalja, tartózkodnak mind- 
azáltal idő előtt vele közösülésre lépni, azonban 
ellenkedésre még inkább nem vetemülnek; az 
igazgatás igen szeretné ez osztályt meghódíta­
ni , de mindeddig minden léptei füstbe men­
tek , mivel egyedül saját ’s huzamosb meg­
győződése után kíván az kölcsönös barátság­
ra lépni; ■— 's ez a’ hatalmasb szám ; — vau 
még egy része , egy a' theoriák örvényiben 
kerengő szakadéka a' carlista pártnak , 's ez 
a' chimaera szám, mellytől ugyan valóságot 
senki sem vár. — De milly csekély felosztás 
ez a’ republicanusokéhoz képest, kik crede- 
tökhöz szilva , annyifélék , mennyi fő , men­
nyi planumból állanak, kik a’ hozzájuk cny- 
vült kisebb nagyobb népcsoporttal mind an­
nyi, mind külön sphacrában kerengnek, s min­
den gyengeségük egyetemes kútfeje az , hogy 
egymás szövetségében mindig biztalankodúk, 
's szüntelen kétlők egy magok alkotta igazga­
tást egyérlőleg fentarthatni. Azonban a’nem­
zet általában, hajló e' párthoz , azért nyer 
minden újabb Tepubiicanusi theoria populari- 
tást, de mindig fenmarad még is az iszonyú 
nehézség illy elemekből statusformát képez­
ni. — Majd megválik; az idő lesz itt legjobb 
mester.

A’ Courrier szerint néhány hollandi ha-



jß a’ marseilJei és bordeauxi kikötőkben le. 
foglaltatott;. Ez az első ellenséges tett a’ Fran­
ck részéről Hollandia iránt.

Orleans és Nemours kir. berczcgek az 
éjszaki táborhoz nov. Ilikén reggel indultak 
el. Zea-Bermudez Párisba megérkezett.

BELGIUM.
Brüssel, november 3ikán , délután 4 ó- 

rakor. A’ múlt éjjel igen későn érkezett ide 
egy sebes posta Antwerpből, jegyzéket hoz­
ván magával, mellyel ugyanazon cstve gene, 
rat Chassé küldött general Buzenhez, Ant­
werp városa és vidéke kormányzójához. Eb-, 
ben kinyilatkoztatja a’ general (Chassé), hogy 
mihelyest franczia katona, vagy franczia ha­
jó mutatkozik a’ fellegvár 's annak hollandi 
kézben levő környéke közelében, a’ generál­
nák királyától parancsolatja van, minden ha­
talmában illő eszközökkel élni, bogy a leg- 
Bzentebb jusok megsértetését egy idegen erő­
hatalom részéről gátolja meg, a nélkül, hogy 
ennek legkisebb támadó mozdulatát is bevár­
ná Ennél fogvást jelenti a' general, hogy o 
minden álgyuit a' város ellen fordítja, s ezt 
azonnal lődöztetni fogja, mihelyt a 
fellegvár és vidéke közelében franczia zasz o 
vagy lobogó mutatkozik. — Egyszersmind 
jelenti a’ general, hogy a‘ belga kormány e 
jegyzéket elegendő óvásnak "s figy elmeztetes- 
nek tekintse, mintliogy ő (Chassé) ezen kí­
vül semmi más jelentést tenni nem log. Lzen 
jegyzék nyomban közöltetett Latour -1 au- 
bourg franczia, és Adair angol követ uia 
kai (Brüssclben), s ez utóbbi azonnal sebes 
postát küldött az angol eonsulhoz Antwerp- 
be, készen tartván egy kurírt, ki az onnan 
érkező hirt Londonba megv igye. Meg eddig 
nem jött semmi hir ’s a’ követség a egna 
g) óbb aggódásban van. Latour- au ourg 
ur ma délben bocsátott e’ hírről kurírt l aris- 
ba , 's general Éváin , a’ király sajat közzel 
irt parancsolatjára, a’ határszélen a o ián 
czia sereg fővezérét is tudósította. ( car 
ruhei újság utána’ bécsi Beobac i ter).

Antxverpi, később hírlapok szerint Uranien 
hg ó kir. Magassága november 8kan az ant- 
werpi fellegvárba megérkezett. n*
werp városából folyvást takaríttatta ’l u

torok "s mindennemű áruk-, az angol consul 
Mechelnbe küldötte háznépét; a’ varos igeii 
komor, lakosi nyugtalanok voltak. (Nov. 8- 
dikán). Ugyanaz nap proclamatiót ada ki aT 
városi kormányzóság, mcllyben az álgyuzta- 
tás megtörténhetőségét adja a’ lakosok tud­
tára, intvén ezeket okos csendességre’s az 
óvó rendszabások gondos megtételére, jelent­
vén egyszersmind, hogy részéről a’ tűzoltó 
’s más illyes készületek előre elintéztettek.—
A’ Memorial Beige nov. lOkén tagad­
ja, hogy general Chassé a" fenkitett, vagy 
bárminemű nyilatkozást bocsátott volna gene­
rál Buzenhez. —

NÉMETORSZÁG.
A’ németek mostani helyezetükről elmél­

kedvén a’ Morning Cronicle : Nem hallgathat­
juk el, úgy mond többi közt, hogy a Néme­
teknek saját characterök is elég ellenség po­
litikai kifejlcsökben; nem felejthetjük, mtlly 
gyermeki képtelenségekre készültek, sőt ve- 
tóműitek a’ szabadsági háború alkalmakor ; 
nem hisszük, hogy példa mutatkozzék a vi­
lág történetiben, hol iüy művelt nemzet an­
nyi hiányát áruita volna el a’ practicus és e- 
lőre látó észnek mint ők; a" helyett, hogy 
használnák a’ kedvező pillanatot szabadsá­
gok biztosítására, mély elmélkedésekbe bocsát­
koztak ezer meg ezer toll - czivakodás köz­
ben a’ nemzet politikusai a’ felől: mint hor­
dák bajokat őseik , mint ülhetnék az a’ mai
időkben is, lelkére kötözvén mindenkinek ; 
ne viselnének fejükön egyebet ősi német 
süvegnél, — s kiatkozaknyelvükből a fian- 
.czia szavakat. Csak később látták szunnya- 
dásikból eszmélten, milly sebes szökésekkel 
hulltanak az ős babona világba vissza; de ká- 
sőcskén ! a’ jótehető perczenet legördült ’s Né­
metország az maradt, — mi volt. Építsen 
már most az ember illy nemzet akaratja» t 
bir ugyan ő némclly tisztább szellemi x oná- 
sokkal, de mellyek azonnal eliszapuhiak, mir 
helyt a’ nagy rész képtelen elóitélctű ezrede 
előáll, mellyel csak egy föntebb, egy valóbb 
szorongatás képes elszállítani. Nyilványos szel­
leme e’ népnek épen nincs, sokat beszélnek 
ugyan irkálóji, ’s néha a’ legbuzgóbb kifa- 
kadásokban^ rontanak , építenek mindent a
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széles’világon, de csak tolláikkal; a’ valósá­
gos életben ők a’ iegbárányibb jámborságig 
hunnyászkodók, ’s egyedül szélső fokánál képe­
sek a’ rajtok követett igaztálanságnák — 
megharagudni; igen tudják ezt, kik őket kö­
zelebbről ismerik, ’s nem hiszik hogy tete- 
mesb lehessen szere tetők az alkotmányi sza­
badság iránt, mint törő vetélkedésük a’fran- 
czia miveltség ellen.

SPANYOLORSZÁG. ’
A’ királyné, úgy mond az alig. Zeit. c- 

gyik madridi levelezője oct. 29ikér ől, igen 
rajta van, hogy a’ legközelebb cg> behívan­
dó Cortes por Estamentos szerkezeténél, meg­
hívásánál ’s foglalatosságinál törvényesen meg­
kívánt régi formaságok mind egyig s a’ 
lehető legnagyobb pontossággal és tökéletes­
séggel tartassanak meg ; c* végre az igazság-és 
(ideigleni) külső - ügy minister az ország le­
véltárait gondosan fürkészik , kikeresve min­
dent , mi ezen formaságokra nézve rég idők­
től fogvást szokásban vagy törvény által meg­
állapítva volt. Egy kifogás ezen semmiségek 
ellen a’ leány-örökülés most megállapítandó 
jusát felforgatni s ez által a' király hirtelen 
bekövetkezhető halála esetén az országot a’ 
legdiihösb, legvérengzőbb anarchiába volna 
képes dönteni! — San Martin, az uj fő- 
politiaigazgató , nyomát leié , hogy Calomar- 
de (a’ király kedveneze ’s volt belső-minis- 
ter) megbukta után is folyvást közösülésben 
állott ’s vétkes koholmányokat forralt a’ Car- 
los-pártiakkal; mi okon az exminister Mi­
norca szigetére vitetvén , addig is mig pőr­
be idéztetnék, biztosságul a’ mahoni fel­
legvárba záratott. A’ király, mint mondják, 
előbbi kedvenezének illy, újabban bebizo­
nyult gonoszságán megboszonkodván e’ szók­
ra fakadt: megérdemli az akasztófát! — A’ 
királyné ellörlötte a’ szalmára és bútorokra 
vetett adót, mclly eddig a’ kormánynak u- 
gyan évenkint 40 millió reált hozott, de a’ 
népet, különösen a’ szegénységet, szerfe­

lett terhelte. — Mint Laliik a" fmanezminis- 
ter még más adókat is megfog szüntetni vagy 
legalább mérsékelni, a’ mi azt fogná bizo­
nyítani, hogy a’ minister módot talált a’ 
stalusjövedelmek Összesítésében (centralisa- 

liojában), mit eddig az absolutisták ellcntö- 
rekedési miatt elődei (antecessor) végbe 
nem vihettek. Mondják, hogy ezen rend­
szabás által a’ kormány minden esztendőben 
200 millió reált kímélhet meg a’ szükséges 
költségek (kiadások) felett. — A’ király a- 
zonban folyvást igen gyönge, ’s mint mond­
ják, gyakran van magán kívül. A’ napokban 
hosszasan beszélt gyóntat óatyjával, ki azt 
javasolta volna neki: huzassék vissza minden , 
mi a’ királyné regenssége óta történt 1 — A- 
zonban meglehet, az iilyes híreket a’ meg­
bukott párt költi és terjeszti, mclly külön­
ben is cselszövényit munkásabban folytatja 
most mint valaha, ’s tudván, hogy a" bünte­
tés legalább is elhalad , nincs mit ne merne.—

Egy másik levelező pedig ugyancsak az 
alig. Zeit.ban igy ir Madridból oct. 30ikáról: 
Épen most hallom, hogy a’ király a’ kor­
mányzást holnapután már újra ált akarná ven­
ni. — Ha ez megvalósodik, úgy a’ javítá­
sok és emberibb kormány egész uj épülete 
könnyen összedől, mert tagadni nem lehet, 
hogy az cxaltált apóstolicusok vagy absolutis­
ták mindenkor igen nagy behatással bírtak 
a’ királyra ’s a’ legnagyobbat épen akkor, mi­
dőn ellenjeik már már tökéletes győzödelem- 
nck őrültének. — Ezen esetben valóban fájlal­
ni kellene, hogy az ujábbkori liberális rend­
szabások történtek; annál mérgesebb volna 
a’ viszonbatás (reactio). — De bizzunk, hogy 
a’ hir, mint több más, alaptalan. — Navar- 
rában a’ bocsána tvégzés (amnestia) igen 
fölingerlé a’ barátokat (csuklyásokat); a 
királyné, úgy mondják ők, nem más mintegy 
zsidó asszony, ki a" thronust és oltárt fel 
akarja forgatni.

Bank-actiák nov. 20ikán 1063 — 

A’ gabonának pesti piaczt ára november 23dikan 1832.
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